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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (28) 
8:30AM	 God’s Blessings & health for Richard Kurtyka on his 	 	
	   birthday (Arlene)

	 God’s Blessings & protection of the Blessed Mother for 	 	
	   Chick & Bill Duffy on their birthday

	 +Jan Kocon (family)

	 +Maria Cichy 1 month after death (Adamowski)

	 +Laura Del Real (Veronica Leyva)

	 +William Maletz (family)

	 +Roman Garlicki (wife & children)

	 +Leokadia & Franciszek Kostka (daughter w/children)

	 +Beata Sadowski (husband)

	 +Jerzy & Maria Sadowski (son)

	 +John Weinmeier death anniversary (nieces)

	 +Joseph Day (wife) 

10:30AM	Za parafian św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Najświętszej dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O opiekę Matki Najświętszej dla Arnolda z okazji urodzin 	
	   oraz Boże błogosławieństwo dla rodziny

	 O łaski i właściwe rozeznanie drogi życiowej dla dzieci

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Matki Bożej dla rodziny 

	 O opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla syna

	 O Boże błogosławieństwo z okazji urodzin oraz szczęśliwy 	
	   powrót do kraju dla Krzysztofa Grobelskiego (mama)

	 O Boże błogosławieństwo, prowadzenie w badaniu i 	 	
	   leczeniu Helen Wdowiak

	 O zdrowie dla Reginy Żak i jej rodziny

	 O zdrowie dla Jolanty Gaińskiej i jej rodziny 

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Teresa i Roman Jędryczka (rodzina)

	 +Józef Gajda (rodzina)

	 +Mieczysław Gajda (rodzina)

	 +Władysława Gajda (rodzina)

	 +Kazimierz i Katarzyna Owca (rodzina)

	 +Michalina Serwańska 7-ma rocznica śmierci (rodzina)

	 +Stanisław, Maria i Matylda Mączka

	 +Józef Sopek 11-ta rocznica śmierci (rodzina)

	 +Oskar Ziaja (rodzina)

	 +Władysław Ziaja (rodzina)

	 +Krzysztof Ruta 1-sza rocznica śmierci (rodzina)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 +Jadwiga Drozdel 20 miesięcy po śmierci (mąż)

	 +Janina Drozdel 8 rocznica śmierci (syn)

	 +Ryszard Wulkiewicz zmarły w Polsce (rodzina) 

12:30PM	St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 W intencji Krzysztofa i Kingi o potrzebne łaski

	 O potrzebne łaski dla Anety i Marcina

	 Dla Kubusia o Bożą opiekę i potrzebne łaski

	 Intencja dziękczynna za otrzymane łaski dla rodziny Bożko

	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego (żona i córka)

	 O łaskę wiary dla dzieci

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny (Edyta i Mirosław)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)


MONDAY (29)  
8:00AM	 For those who courageously laid down their lives for the 		
	   cause of freedom

7:30PM	 Za poległych w walce o wolność

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 	 	
	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

TUESDAY (30) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. birthday remembrance (mom & dad)

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny


WEDNESDAY (31)  
8:00AM	 All souls in purgatory 

7:30PM	 Intencja dziękczynna z prośbą o opiekę Matki Bożej 	 	
	   Nieustającej Pomocy dla ks. Macieja i ks. Daniela 

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Intencja dziękczynna Edwarda i rodziny 

	 O opiekę Bożą i łaskę zdrowia dla syna  

	 O zdrowie dla Antoniego i łaski potrzebne dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O opiekę Matki Najświętszej i łaski potrzebne dla Anny


THURSDAY (1) 
8:00PM	 All souls in purgatory

7:30PM 	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące


FRIDAY (2) 
8:00AM	 +Donald Schultz Jr. (mom & dad) 

7:30PM 	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 

	   dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława


SATURDAY (3) 
8:00AM	 Deceased members of Wilczek, Nowak & Cecuga families

9:00AM	 W Bogu wiadomej intencji

	 O Dary Ducha Świętego i opiekę Matki Bożej dla Olivera 		
	   Kluzik z okazji 16-tych urodzin (rodzina)

	 O rozpoznanie Woli Bożej, miejsce w życiu i pracy dla dzieci 

	 Podziękowanie za łaski otrzymane dla Edwarda i rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i bł. dla ich 	
	   dzieci

	 Intencja wynagradzająca Trójcy Przenajświętszej 

	   i Niepokalanemu Sercu Maryi za grzechy w rodzinach 	 	
	   Wilczek, Nowak, Majewski i Heflin

	 +Leszek Żak (rodzina)

	 +Krzysztof Żak (rodzina)

4:00PM	 God’s Blessings for Ann Vincent & her family

	 +John Czekaj birthday remembrance (daughter)

	 +Pietro Massanisso (family)

	 +Dominador Pamatmat Sr. 26th death anniversary
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	 The Lord Jesus encourages the Apostles: "Receive the 
Holy Spirit" (John 20:22). He had previously called Him the 
Paraclete, that is protector. Just like to the disciples locked in 
the upper room, the Lord Jesus also comes to us. He comes 
despite our fears and closed doors. He comes with the gift of 
peace and forgiveness of sins. He gives us the Holy Spirit, who 
defends the impeccability of human souls and the purity of 
hearts. Protecting us from the muddy waters of false teachings 
and the watering down of Jesus' injunctions. Defends against the darkness of sin and the 
ruler of darkness himself. And if it happens that someone consciously does not want to be 
defended and commits a sin, let him remember that he still has one more chance. Jesus' 
invitation for the disciples to open themselves to the presence of the Holy Spirit ends with 
the ascertainment: "whose sins you forgive are forgiven them”.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Pan Jezus zachęca Apostołów: „Weźmijcie Ducha Świętego” (J 20,22). Wcześniej 
nazwał Go Parakletem, czyli obrońcą. Podobnie jak do zaryglowanych w wieczerniku 
uczniów Pan Jezus przychodzi również do nas. Przychodzi pomimo naszych lęków i 
zamkniętych drzwi. Przybywa z darem pokoju i odpuszczenia grzechów. Daje nam Ducha 
Świętego, który broni nieskazitelności ludzkich dusz i czystości serc. Broni nas przed 
mętnymi wodami fałszywych nauk i rozmywaniem Jezusowych wskazań. Broni przed 
ciemnością grzechu i samym władcą ciemności. A jeśli zdarzy się, że ktoś świadomie nie 
chce dać się obronić i popełni grzech, to niech pamięta, że ciągle ma jeszcze jedną szansę. 
Jezusowa zachęta, aby uczniowie otworzyli się na obecność Ducha Świętego kończy się 
bowiem konstatacją: „którym grzechy odpuścicie, są  im 
odpuszczone”. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Statement of Cardinal Blase J. Cupich, archbishop of Chicago, in Response to the Illinois Attorney General 
Report May 23, 2023 

Today, Illinois Attorney General Kwame Raoul published a report (the Report) on his office’s investigation of allegations 
of child sexual abuse against clergy in the six Illinois Catholic dioceses over a period of nearly 90 years. The Report 
addresses both how dioceses responded to such allegations in decades past and current policies that help ensure the 
safety of children and support the healing of survivors. We have not studied the report in detail but have concerns 
about data that might be misunderstood or are presented in ways that could be misleading. It is therefore important 
that we state what we know to be true. For example:


The 451 names “disclosed":

• 451 is all 6 dioceses and includes religious order priests.

• 451 includes the priests already on the 6 websites.

• ALL were reported to civil authorities, none were undisclosed, none were “hiding in plain sight since at least 2002."

• We DO list religious found by their orders to be substantiated.

• 149 still “undisclosed” men are mostly religious order members who are not on our site; they are not undisclosed, 

and they are under the supervision and report to their respective order.  AG himself distinguished between dioceses 
and religious orders, saying “this was an investigation of the dioceses, not the orders,” recognizing they are different. 
However their totals include both.


• AG said: church is more worthy of investigation because it is a trusted religious organization. We think all children 
deserve to be protected regardless of whether they are cared for by a religious or secular institution; it isn’t fair or 
wise to focus only on the Catholic Church, which has made the greatest strides in this area.


• Statute of limitations:   we offer care, compassion (pastoral outreach) and even compensation to all who come 
forward, regardless of the statute of limitations.


• AG recommends outsiders being involved in overseeing our internal church investigations.   We have had an 
independent review board with lay people overseeing these investigations since 1992, which is why the number of 
abuse incidents has dropped so dramatically.


We must think first of the survivors of sexual abuse who carry the burden of these crimes through their lives. On behalf 
of the archdiocese, I apologize to all who have been harmed by the failure to prevent and properly respond to child 
sexual abuse by clerics. Survivors will forever be in our prayers, and we have devoted ourselves to rooting out this 
problem and providing healing to victims.


For more than 30 years, the Archdiocese of Chicago has been at the forefront of developing and improving policies 
and programs to address the scourge of child sexual abuse and to support survivors. Our policies and procedures, 
first adopted in 1992, have served as a model for organizations and professionals dealing with this difficult issue. I 
hope the attention drawn to the issue by the Report will encourage those who work with minors to learn from our 
experience and take steps to protect all children from sexual abuse.


Here are some key facts about our efforts in the Archdiocese of Chicago:


• Since 1992, we have maintained one of the first and largest victim-survivor assistance programs in the nation. We 
provide assistance to anyone making an allegation, regardless of whether the accused is living or whether the 
allegation is substantiated.


• No cleric with even one substantiated allegation against him is in ministry in the Archdiocese of Chicago. When we 
learn of an allegation of abuse, we act promptly, report it to civil authorities, remove the accused from ministry and 
investigate the allegation. Allegations are submitted to our lay-majority Independent Review Board for investigation. 
In accordance with the U.S. Conference of Catholic Bishops (USCCB) Charter for the Protection of Children and 
Youth, clerics found to have committed even one act of child sexual abuse are permanently removed from ministry.


• The archdiocese has, to our knowledge, reported all allegations of child sexual abuse by clergy to civil authorities, 
including the oldest allegations. We report these allegations regardless of whether the accused is alive or dead, a 
diocesan priest, an extern priest from another diocese or a religious order priest. We consider an allegation to have 
been made even if the report is made anonymously, has incomplete facts (such as the name of the priest or parish) 
or is made by a third party, and we report all such allegations to civil authorities. It is important to emphasize that, to 
our knowledge, there are no “hidden,” “undisclosed” or “unreported” allegations of child sexual abuse by the clergy 
of this archdiocese.


Continued on next page…
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• Under our recently amended policies, allegations against deceased priests who have not yet been placed on our 
website list are processed by our Independent Review Board. If an allegation against a deceased priest is 
substantiated, the priest’s name is added to the list.


• When an allegation of child sexual abuse involves a religious order priest working in a ministry of the archdiocese, 
such as a parish assignment, we remove the accused’s faculties to minister in the archdiocese, contact the religious 
order and help facilitate the survivor’s report. Every religious order with members living in the archdiocese is 
mandated to have a process for investigating such allegations. 


• Since 2006, we have published the names of diocesan priests with substantiated allegations of abuse on our 
website. In 2014, we published more than 20,000 documents from these priests’ files. These documents remain on 
our website.


• We update our website list as needed and have expanded it to include the names of religious order priests whose 
order has substantiated an accusation against them and who have been assigned to a ministry of the Archdiocese of 
Chicago such as a parish.


• We conduct background screenings for archdiocesan clergy, employees and volunteers and implement a 
comprehensive safe-environment training program for adults and children. Over the last two years, we trained more 
than 112,000 children in an age-appropriate manner on how to recognize, resist and report abusive behavior. To 
date, we have trained more than 263,000 adults in 3,700 training sessions. 


• As is required by the USCCB Charter for the Protection of Children and Youth, (the Charter) we audit our parish and 
school safe environment programs every year and, in turn, the archdiocese’s compliance with the Charter is audited 
by the USCCB.


• Additionally, we have worked in collaboration with survivors to respond to their need for healing. This partnership 
has led to the development of the Healing Garden, an annual Mass for Hope and Healing and Pinwheel Service for 
Child Abuse Prevention, survivor-led peace circles, and the Healing Voices magazine. 


• We always seek to improve our child protection and victim support efforts. We have repeatedly had our processes, 
policies and files reviewed by independent experts to help ensure we remain current with best practices.


In addition to these steps, the Archdiocese of Chicago fully cooperates with law enforcement, including with the 
Attorney General’s investigation. We have made our employees available for interviews and provided access to 
hundreds of thousands of documents. We are committed to continuously reviewing our policies and will carefully 
consider any changes recommended by the Attorney General. Indeed, the archdiocese has already implemented a 
number of recommendations the Attorney General made during the course of the investigation such as expansion of 
the parameters of our website list. 


From my earliest days as a bishop, I have dealt with allegations of child sexual abuse by putting the child at the center 
of my actions. In my experience, whether the abuse happened in the recent or distant past, the survivor speaks from 
the pain they suffered as that wounded and betrayed child. The Archdiocese of Chicago has long sought to heal them 
and prevent this crime from occurring again. I am personally committed to applying the highest level of vigilance to 
these efforts and to further strengthening our safeguards against abuse. I invite other institutions that care for children 
and civil authorities to join us in this work and consider adopting the procedures we have developed over the past 
three decades, so that all children are kept safe.


St. Augustine's Prayer to the Holy Spirit 
Breathe in me, O Holy Spirit, that my thoughts may all be holy. Act in me, O Holy Spirit, that my work, too, may be holy. 
Draw my heart, O Holy Spirit, that I love but what is holy. Strengthen me, O Holy Spirit, to defend all that is holy. Guard 
me, then, O Holy Spirit, that I always may be holy. Amen.

Gifts of the Holy Spirit: Wisdom and Understanding, Counsel and Fortitude, Knowledge and Piety, Fear of the Lord, 
also peace and love and joy are what we wish for you on the special day of Pentecost Sunday!

God Bless to all and our dear St. Priscilla Parishioners!

 

Modlitwa świętego Augustyna 
Oddychaj we mnie, Duchu Święty, abym święcie myślał. Przymuszaj mnie, abym święcie 
postępował. Pobudzaj mnie, abym miłował tylko to, co święte. Umacniaj mnie, abym 
strzegł tego, co dobre.

W Niedzielę Zesłania Ducha Świętego życzymy Darów Ducha Świętego: Mądrości, 
Rozumu, Rady, Męstwa, Umiejętności, Pobożności i Bojaźni Bożej oraz pokoju, miłości 

i radości! Szczęść Boże wszystkim oraz naszym drogim parafianom!
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THE CALL TO FASTING ON JUNE 3, THE FIRST FRIDAY OF THE MONTH 
  WHAT IS FASTING AND PENANCE? 
1. Fasting is limiting food intake. It is colloquially understood as abstinence from meat foods, which is 

obligatory for Catholics on Fridays. Restriction to three meals, including only one full meal, is defined as 
strict fasting (today it is only in effect twice a year). There is also a post about bread and water.


2. The heart of man is heavy and hardened. God must give man a new heart: "Convert us, Lord, to you we will return" (Lm 5:21). 
God gives us the strength to start anew, and the human heart is converted by looking at Him whom our sins have wounded. 
Jesus' call to conversion and penance is not aimed first at external acts, "sackcloth and ashes", fasting and mortification, but at 
conversion of the heart, interior penance. Without it, penances remain fruitless and false. On the contrary, interior conversion 
tends to manifest this attitude through visible signs, gestures and acts of penance. (CCC p. 1430) 6.


3. Interior penance is a radical transformation of the whole life, a return, a conversion to God with all one's heart, a break with sin, 
a turning away from evil with disgust for the evil deeds we have committed. This conversion of heart is accompanied by 
salutary pain and sadness, which the Fathers of the Church called sorrow of soul (animi cruciatus) and contrition of heart 
(compunctio cordis). (CCC p. 1431) If I give all I have to alms, and if I deliver my body to be burned, and have not love, I gain 
nothing. (1 Corinthians 13:3)


4. The interior penance of a Christian can be expressed in very different forms. Sacred Scripture and the Fathers of the Church 
emphasize three forms in particular: fasting, prayer and almsgiving. The means of obtaining forgiveness of sins are: efforts to 
reconcile with one's neighbor, tears of penance, concern for the salvation of one's neighbor, the intercession of the saints, and 
the practice of love that "covers many sins" (1 Pt 4:8). (CCC p. 1434)


5. Penitential practices such as fasting, prayer and almsgiving are important also because a certain species of evil spirits can only 
be subdued by prayer and fasting. Therefore, these practices are undertaken not only for oneself, but also often in the intention 
and for the benefit of others. Fasting and an attitude of penance purify us from the worldly way of seeing things, they help us to 
orient ourselves to God. Therefore, from the beginning of Christianity, fasting and prayer accompanied making important 
decisions or church appointments, also before the important moments of our lives.


6. Many people find it difficult to remember fasting, it is difficult to keep it. They are not used to denying themselves anything. 
They have no "motivation" for it. A living example is needed to undertake penance or fasting. That is why the example of 
parents, peers and friends is important.


7. The most difficult fast may sometimes turn out to be a fast consisting in patiently enduring life's adversities, in carrying one's 
daily cross. Sometimes, for example, it is easier to impose a strict fast than to live in harmony with a person who gets on our 
nerves.                                 Based on texts from the Post-Synodal Team webs 


 

WEZWANIE DO POSTU 3 CZERWCA, W PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA 

CZYM JEST POST I POKUTA?  
1. Post to ograniczenie w spożywaniu pokarmów. Potocznie rozumie się go jako wstrzemięźliwość od pokarmów mięsnych, która 

obowiązuje katolika w piątki. Ograniczenie do trzech posiłków, w tym jednego tylko do syta, określa się jako post ścisły 
(obowiązuje dziś już jedynie dwa razy w roku). Jest też post o chlebie i wodzie.


2. Serce człowieka jest ociężałe i zatwardziałe. Trzeba, by Bóg dał człowiekowi nowe serce: "Nawróć nas, Panie, do Ciebie 
wrócimy" (Lm 5, 21). Bóg daje nam siłę zaczynania od nowa, a serce ludzkie nawraca się, patrząc na Tego, którego zraniły 
nasze grzechy. Wezwanie Jezusa do nawrócenia i pokuty nie ma na celu najpierw czynów zewnętrznych, "wora pokutnego i 
popiołu", postów i umartwień, lecz nawrócenie serca, pokutę wewnętrzną. Bez niej czyny pokutne pozostają bezowocne i 
kłamliwe. Przeciwnie, nawrócenie wewnętrzne skłania do uzewnętrznienia tej postawy przez znaki widzialne, gesty i czyny 
pokutne. (KKK p. 1430) 6. 


3. Pokuta wewnętrzna jest radykalną przemianą całego życia, powrotem, nawróceniem się do Boga całym sercem, zerwaniem z 
grzechem, odwróceniem się od zła z odrazą do popełnionych przez nas złych czynów. Temu nawróceniu serca towarzyszy 
zbawienny ból i smutek, który Ojcowie Kościoła nazywali smutkiem duszy (animi cruciatus) i skruchą serca (compunctio cordis). 
(KKK p. 1431) Gdybym całą majętność moją rozdał na jałmużnę a ciało wystawił na spalenie a miłości bym nie miał, nic bym nie 
zyskał (1Kor 13,3)


4. Wewnętrzna pokuta chrześcijanina może wyrażać się w bardzo zróżnicowanych formach. Pismo święte i Ojcowie Kościoła 
kładą nacisk szczególnie na trzy formy: post, modlitwę i jałmużnę. Jako środek otrzymania przebaczenia grzechów wymienia 
się: wysiłki podejmowane w celu pojednania się z bliźnim, łzy pokuty, troskę o zbawienie bliźniego, wstawiennictwo świętych i 
praktykowanie miłości, która "zakrywa wiele grzechów" (1 P 4, 8). (KKK p. 1434)


5. Praktyki pokutne, jak post, modlitwa, jałmużna są ważne także i stąd, że pewien gatunek złych duchów poskromić można 
jedynie przez modlitwę i post. Praktyki te podejmuje się więc nie tylko za siebie, ale też często w intencji i dla dobra innych. 
Post i postawa pokutna oczyszczają nas ze światowego sposobu widzenia rzeczy, pomagają skierować się na Boga. Dlatego 
od początków chrześcijaństwa post i modlitwa towarzyszyły podejmowaniu ważnych decyzji, czy nominacji kościelnych. Także i 
przed ważnymi momentami naszego życia.


6. Wielu ludziom trudno o poście pamiętać, trudno go zachować. Nie są przyzwyczajeni odmawiać sobie czegokolwiek. Brak im 
do tego "motywacji". Do podjęcia pokuty, czy postu potrzeba żywego przykładu. Dlatego ważny jest wzór rodziców, 
rówieśników, przyjaciół.


7. Najtrudniejszym postem może okazać się nieraz post polegający na cierpliwym znoszeniu przeciwności życia, na noszeniu 
swego codziennego krzyża. Czasem np. łatwiej narzucić sobie post ścisły niż w zgodzie żyć z człowiekiem działającym nam na 
nerwy.                     W oparciu o teksty ze Strony Zespołu po-synodalnego
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Majówki ku czci Matki Bożej 
W miesiącu maju od poniedziałku do 
piątku odmawiamy Różaniec o godz. 
7:00 wieczorem i Litanię Loretańską. 
Nabożeństwo Majowe w niedzielę o 

godz. 5:30 po południu. 


Marian Devotion during the month of May 
We invite you to participate in Marian Devotion 

every day, from Monday to Saturday at 7:30 AM, 
and on Sunday before 8:30 Holy Mass.
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Wed. MAY 31—FEAST VISITATION OF THE BLESSED VIRGIN MARY 
The Visitation is the first time that Mary publicly exercises her role as Mediator of the Son of God. God chose not only 
to become a man but to become such in the same way that all men do, through gestation and birth, with His virginal 
conception the sole miracle. Mary generously accepted to mediate the Incarnation, 
placing her body at God’s disposition. Christ’s presence in Mary’s womb radiates outward 
with x-ray power. Jesus’ cousin leaps for joy inside his mother. And Elizabeth reacts by 
speaking those graceful words: “Blessed are you among women, and Blessed is the fruit 
of thy womb.


31 MAJA — UROCZYSTOŚĆ NAWIEDZENIA NAJŚWIĘTSZEJ MARYI PANNY= 
Bóg postanowił, aby jego Syn stał się człowiekiem poprzez cudowne dziewicze poczęcie i 
aby stał się nim w taki sam sposób, jak wszyscy ludzie, poprzez narodziny. Maryja 
wielkodusznie zgodziła się pośredniczyć we Wcieleniu, oddając swoje ciało do dyspozycji 
Boga. Obecność Chrystusa w łonie Maryi promieniuje na zewnątrz, w czasie powitania, 
kuzyn Jezusa zatańczył z radości w łonie swojej matki, a Elżbieta za zareagowała, 
wypowiadając te pełne wdzięku słowa: „Błogosławiona jesteś między niewiastami i 
błogosławiony owoc twojego łona”. 
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May 29, 2023, MEMORIAL DAY is a day of 
remembrance and prayers for those who died in 
service to our country, United States of America 

29 MAJA, 2023 DZIEŃ PAMIĘCI  
i modlitw za tych, którzy polegli w służbie ojczyzny, 

Stanów Zjednoczonych 
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SAINTS OF THE WEEK - ŚWIĘCI TYGODNIA 

May 30- St. Joan of Arc, 1412-1431 virgin, patron of France                                                   
During her childhood, King Henry V of England invaded France and seized Normandy. When Joan 
was only twelve years old, she heard a voice of St. Michael the Archangel revealing her a mission to 
restore the kingdom of France. She was to accomplish these things as the head of the army! When 
Charles VII was anointed king of France Joan had accomplished her mission. Then she was 
captured and sold to the English. The French, ungrateful, made no effort to rescue her or obtain her 
release. She was to die as a heretic burned at the stake. Later the pope’s trial completely restored 
Joan’s reputation. Once again her piety and exemplary conduct had triumphed.


30 maja - św. Joanna d'Arc, 1412-1431 dziewicy, patronki Francji 
W dzieciństwie Joanny król Anglii Henryk V najechał Francję i zdobył Normandię. Kiedy miała zaledwie dwanaście lat, 
usłyszała głos Michała Archanioła, który objawił jej misję przywrócenia królestwa Francji. Kiedy Karol VII został 
namaszczony na króla Francji, Joanna wypełniła swoją misję. Następnie została schwytana i sprzedana Anglikom. 
Francuzi, niewdzięczni, nie starali się jej uratować ani uzyskać jej uwolnienia. Umrzeć jako heretyk spalona na stosie. 
Późniejszy proces papieża całkowicie przywrócił nienaganną reputację Joanny. Zatriumfowała jej pobożność i 
przykładne postępowanie.


June 1—Saint Justin Martyr c. 100–c. 165, Patron Saint of philosophers 
Justin, born in Palestine, searched everywhere for truth. He traveled to big cities, where he talked and 
studied with wise teachers. One day, a stranger told Justin to read the Old Testament prophets, who 
had foretold the coming of Christ. He did this, and it led him to see that the Christian religion taught the 
truth. He was baptized. Justin began to speak and write in defense of Christianity, since some people 
were attacking it. His books give us insight into the early Church. In about 165, Justin was arrested for 
being a Christian but refused to give up his faith. The judge asked him, “Do you have an idea that you 
will go to heaven and receive some suitable rewards?” Justin answered, “It is not an idea that I have; it 
is something that I know well and hold to be most certain.” The judge ordered him killed.


1 czerwca — Św. Justyna męczennika, c. 100–c. 165, patron filozofów                                                                     
Justin, urodził się w Palestynie, przez całe życie zawsze szukał prawdy. Jeździł do dużych miast, gdzie rozmawiał i 
studiował z mądrymi nauczycielami. Pewnego dnia nieznajomy powiedział Justynowi, aby przeczytał księgi proroków 
Starego Testamentu, którzy przepowiadali przyjście Chrystusa. Uczynił to i przekonał się, że religia chrześcijańska 
uczy prawdy. Wkrótce został ochrzczony. Gdy spotkał się z atakami przeciwko chrześcijanom zaczął mówić i pisać w 
obronie kościoła, a jego książki dają nam też wgląd w życie pierwotnego Kościoła. Około roku 165 Justyn został 
aresztowany za bycie chrześcijaninem, gdy odmówił porzucenia swojej wiary, sędzia zapytał go: „Czy myślisz, że 
pójdziesz do nieba i otrzymasz odpowiednią nagrodę?” Justin odpowiedział: „To nie jest myśl, o tym wiem dobrze i 
jestem o tym przekonany”. Sędzia kazał go zabić.

 

June 3—Saints Charles Lwanga and 22 Companions, Martyrs 1860–1886, Patron Saints of African youth 
Charles Lwanga in his late teens, was a page in the court of King Mwanga in Uganda. Later Charles become the head 
of the pages and encouraged the young men to refuse to take part in the pagan customs of the 
country. The king commanded his soldiers to kill Charles Lwanga and his friends. Most of the pages 
were under the age of twenty-five. The youngest was thirteen years old. In prison Charles inspired the 
others to be courageous and faithful. Charles was burned alive. They prayed and sang enthusiastically 
at their deaths. After their deaths, many other Christians were persecuted and killed. The example of 
these teenagers and men inspired other people, and in Africa the faith grew and spread. 


3 czerwca — Św. Karola Lwangi i 22 Towarzyszy, męczenników, 1860-1886, patroni młodzieży 
afrykańskiej 
Karol Lwanga jako młodzieniec był paziem na dworze króla w Ugandzie. Gdy Karol został szefem 
paziów, zachęcał ich do odmowy wzięcia udziału w pogańskich obyczajach kraju. Król rozkazał swoim 
żołnierzom ich zabić. Większość z nich nie miała więcej niż dwadzieścia pięć lat. Najmłodszy miał trzynaście lat. W 
więzieniu Karol zachęcał ich do odwagi i wierności Bogu, a przed samą śmiercią modlili się i śpiewali z entuzjazmem. 
Karol został spalony żywcem. Po ich śmierci wielu innych chrześcijan było prześladowanych i zabijanych, a przykład 
młodzieży inspirował innych, aby w Afryce wiara rosła i rozszerzała się.
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Dziękujemy wszystkim za poświęcanie swojego czasu i 
podjęcie troski o porządki i dekoracje w naszej parafii. 
Jeśli chcesz dołączyć do grona tych osób i pomagać, to 
prosimy o zostanie w kościele we czwartki po mszy 
świętej wieczornej.



Pentecost Sunday May 28, 2023

13

Informacje dotyczące przygotowania do przyjęcia 
sakramentów I Komunii Świętej i Bierzmowania (od 1 do 8 
klasy) można uzyskać w biurze parafialnym.

Grupa w języku Polskim spotyka się w piątki w godz. 5:30 
do 7:00 wieczorem. Grupa w języku angielskim w soboty 
w godz. 9:00 do 10:45 rano.

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla potrzebujących 
serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie pomagamy 
rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, dlatego bardzo 
prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular basis. 
Please participate in this good work and drop your 
donation anytime in St. Brother Albert’s Box which is 
located in the back of the church. Thank You!


Łączy nas potrzeba szukania Boga w naszym życiu. We 
wspólnocie o podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować. Chcemy rozwijać się duchowo, ale i rozwijać 
się w relacjach z naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w miesiącu, a 
dokładny termin ustalamy wspólnie miesiąc wcześniej. 
Po więcej informacji prosimy o kontakt z Ks Danielem.

Każdy drugi i czwarty piątek miesiąca o godz. 8:15PM. 
Po więcej informacji proszę pytać Ks. Daniela.


We want to give TEENS a place where they can grow in 
faith, enjoy fellowship with old and 
new friends, play games, have 
fun and all the while discover 
how incredible a relationship 
with God can be. New members 
are ALWAYS welcome and can 
join us at any time.

Zapraszamy w poniedziałki o godz. 8:15PM (po Mszy 
Św.) do sali pod kościołem, wszystkich którzy chcą 
poznać jedną z najstarszych metod czytania Pisma 
Świętego. Lectio Divina prowadzi do głębszego 
spotkania ze S łowem 
Bożym i oświetla drogę 
codziennego życia.
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Wieslaw Adamowski—Janice Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon
—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus
—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet 

Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria 
Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—
Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—
Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your generosity!

May 21, 2023 
Sunday Collections 	 	 $7,911.01

St. Brother Albert Fund	 $3,493.00

Total Collections $11,404.01 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

mailto:church@stpriscilla.org
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.stpriscilla.org/online-giving

